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BAKS - PROFESIONÁLNÍ SYSTÉMY KABELOVÝCH TRAS

KABELOVÉ ŽLABY Kf

žlaby pro rychlou montáž kf
inovační řešení montáže

www.baks.com.pl
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žlaby KF se spojem zastrkávacím 
najdou použití v instalacích:

hydraulických i pneumatických
v napětí bezpečnostním

montovaných na konstrukcích
ocelových uzeměných
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inovační řešení montáže
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KABELOVÉ ŽLABY Kf

Průběh montáže zacvakávacích žlabů
kabelové žlaby KF 

vedení pro  západku

západka s pojistkou

otvory  v bočnici a dnu žlabu pro 
možné spojení šrouby

Kontrolujeme zda je zacvaknutí 
pojistek na obou stranách žlabu

Spojení žlabuPři montáži zasuneme shora jeden žlab 
do druhého, až po zacvaknutí pojistek 
na boku žlabu

rychlá montážbezšroubové 
spojení

novinka  
v sortimentu

unikátní 
vzor

nUw

dostupnost v II kvartále

nOvinKaNOVINKA



KABELOVÉ ŽLABY Kf

žlaby pro rychlou montáž kf, spoj jedním šroubem
inovační řešení montáže

www.baks.com.pl
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rychlé

pevné

stabilní

žlaby spojované jedním 
šroubovým kompletem
pevné a stabilní 
spOjení vODivé 
prOpOjení
 

žlaby spojované jedním 
šroubovým kompletem
PEVNÉ A STABILNÍ 
SPOJENÍ VODIVÉ 
PROPOJENÍ

nUw

doplňkové otvory v bočnici
možné spojení šrouby SGKM6x12

vodivě propojeno
vysoká pevnost při zatížení

rychlá montáž tvarovek 
při změně směru tras
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Průběh montáže zacvakávacích žlabů, zajištěných jedním šroubem
KABELOVÉ ŽLABY KF

vedení pro  západku

otvor pro šroubové spojení

otvor pro šroubové spojení

1 kopl. SGKM6x12

západka s pojistkou

otvory  v bočnici a dnu žlabu pro 
možné spojení šrouby

Spoj zajistíme jedním kompetem 
šroubu  a zkontrolujeme zda 
je zacvaknutí pojistek na obou 
stranách žlabu

Spojení žlabuPři montáži zasuneme shora jeden 
žlab do druhého, až po zacvaknutí 
pojistek na boku žlabu

rychlá montážbezšroubové 
spojení

novinka 
v sortimentu

unikátní 
vzor

nUw

dostupnost v II kvartále

nOvinKaNOVINKA



KABELOVÉ ŽLABY Kf

žlaby pro rychlou montáž kf, zajištěné na 6 kompl. šroubů
inovační řešení montáže

www.baks.com.pl
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pevné

stabilní

MaXiMální 
pevnOst 
spOje

MAXIMÁLNÍ 
PEVNOST 
SPOJE

nUw

doplňkové otvory v bočnici
možné spojení šrouby SGKM6x12

  vodivě propojeno
vysoká pevnost při zatížení

rychlá montáž tvarovek při změně 
směru tras
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Průběh montáže zacvakávacích žlabů, zajištěných 6 kpl. šroubů
kabelové žlaby KF 

dostupnost v II kvartále

vedení pro  západku

otvor pro šroubové spojení

otvor pro šroubové spojení
3 kpl. SGKM6x12

3 kpl. SGKM6x12

západka s pojistkou

otvory  v bočnici a dnu žlabu 
pro možné spojení šrouby

Spoj zajistíme 6 kpl. šroubů  
a zkontrolujeme zda je zacvaknutí 
pojistek na obou stranách žlabu

Spojení žlabuPři montáži zasuneme shora jeden 
žlab do druhého, až po zacvaknutí 
pojistek na boku žlabu

novinka 
v sortimentu

unikátní 
vzor

nUw

nOvinKaNOVINKA



bezproblémové spojení
inovační řešení montáže
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Rychlá montáž kabelových tras
Bezšroubové spojení kabelových tras výrazně zkracuje montáž 
a demontáž. Oproti jiným evropským výrobcům, kteří používají 
šroubové spoje u tras je značně vyšší produktivita práce
Vysoké parametry odolnosti
hluboké podélné prolisy poskytují vysokou ochranu kabelů při 
jejich ukládání (protahování)
Vysoká ochrana kabelů hluboké podélné prolisy poskytují 
vysokou ochranu kabelů při jejich ukládání (protahování)
Dokonalé ochlazování kabelů

V případě použití s maximálním zatížení žlabů 
doporučujeme pojistit spojení žlabů šroubami

Systém zacvakávacích perforovaných žlabů najde 
široké využití  v instalacích slaboproudých,
počítačových , zabezpečovacích, hydraulických, 
pneumatických atd….   
   v obtížném pracovním prostředí
   v instalacích s požadavkem na elektrické 
   vodivé pospojení
    kde je kladen vysoký důraz na odolnost

KABELOVÉ ŽLABY
KF

POUŽITÍ 

VÝHODY
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OZNAČENÍ

 
VÝROBKU

ŠÍŘKA
a

[mm]

DÉLKA
L             

[mm]

VÁHA

[kg/mb]

KAT. 

ČÍSLO

KUS

V BAL

KFL...H60  
KFL50H60/2 50 2000 0,98   160923 4/8
KFL50H60/3 50 3000 0,98   161023 4/12
KFL100H60/2 100 2000 1,18   161123 4/8
KFL100H60/3 100 3000 1,18   161223 4/12
KFL150H60/2 150 2000 1,43   161323 4/8
KFL150H60/3 150 3000 1,43   161423 4/12
KFL200H60/2 200 2000 1,68  161523 4/8
KFL200H60/3 200 3000 1,68   161623 4/12
KFL300H60/2 300 2000 2,18   161723 2/4

KFJ...H60 
KFJ50H60/3 50 3000 1,33   162523 4/12
KFJ100H60/3 100 3000 1,63   162623 4/12
KFJ150H60/3 150 3000 1,98   162723 4/12
KFJ200H60/3 200 3000 2,28   162823 4/12
KFJ300H60/3 300 3000 2,96   162923 2/6
KFJ400H60/3 400 3000 3,65   163023 2/6
KFJ500H60/3 500 3000 4,32   163123 2/6
KFJ600H60/3 600 3000 4,99   163223 2/6

síla plechu 1,0mm

síla plechu  0,7mm

 
užitečný průřez H60

ŠÍŘKA
[mm] 60 100 150 200 300 400 500 600

PRŮŘEZ  
UŽITEČNÝ

[cm2]
22 43 70 94 146 198 250 302

NUw

dostupnost v II kvartále



Od roku 2011 firma bakS disponuje vlastní zinkovnou, 
která patří  technologicky mezi nejmodernější zinkovny v Evropě

Sortiment firmy BAKS obsahuje více než 27 000 produktů o vysoké jakosti která je potvrzená zkouškami 
v institucích a laboratořích notifikovaných v zemích EU
profesionální systémy:
kabelových žlabů
drátěných žlabů
kabelových žebříků
požárněodolné E-90
nástěnné kanály
podlahové kanály

elementy nosné a montážní:
tvarovky
stěnové závěsy
závěsy stropní
držáky

Dostupné příslušenství (V hlavním katalogu v systému drátěných žlabů)

zinKOvna baKs nabízí nejnovější technologie zabezpečení antikorozní: 
žárové zinkování,zinkování termodifuzní, práškové lakování

Certifikát výrobků je schodný s Pn-En 61537:2007 vydaný přez TUV rheinland Polska Sp. z.o.o se týká bezpečnosti výrobků, pevnost systémů 
kabelových tras uvedených v katalogu. norma je shodná s nařízením EU o nízkonapěťové do 1kV. na základě vydání  prohlášení vlastností užitných 
výrobků zakoupených v firmě Baks.
Certifikát E30 E90 t v systému požárněodolných (schodné s normou DIn4102-12), která poskytuje kontinuitu zařízení při teplotě 1000°C příslušně 
30, 90 minut. V současné chvíli jsou zkoužky provedeny s následujícími producenty kabelů: Bitner, Dätwyler, Elkond, Eupen, Faber, Kabtek, Madex, 
nexans, nKT, Prakab, Studer, Tele-Fonika Kable i Technokabel.
● Technická data CnBOP- PIB AT-0601-0389/2013 ((krabice E-90)
● Certifikát shody CnBOP-PIB nr 2878/2013 ((krabice E-90)
● Technická data CnBOP- PIB AT-0602-0393/2013 (upevňovací prvky)
● Certifikát shody CnBOP-PIB nr 2884/2013 (upevňovací prvky)
● Technická data CnBOP- PIB AT-0605-0270/2010 wyd. 4 (spolu s kabely)
● Certifikát shody CnBOP-PIB nr 2756/2011 (spolu s kabely)
Certifikát tÜV iSO 9001:2008 potvrzuje že firma BAKS vyrábí a projektuje na základě jakostní normy ISO 9001:2008
technické doporučení itB - která zahrnuje všechny produkty mimo požárně odolných

všechny certifikáty dostupné na stránce www.baks.com.pl

● Osvědčení o schválení CnBOP wyrobów BAKS
● Klasifikace FIrES Batizovce
● Certifikát GOST
● Klasifikace FIrES Batizovce
● Certifikát DMT Dortmund
● Certifikát  použití výrobků BAKS na Ukrajině

profesionální systémy kabelelových tras
inovační řešení montáže

    www.baks.com.pl
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profesionální systémy kabelových tras
inovační řešení montáže

Realizované projekty na Polském trhu
Stadion narodowy Warszawa; Stadion Baltic Arena Gdańsk; Stadion Miejski Wrocław; Stadion Miejski Poznań; Stadion Legii Warszawa; Stadion Ślaski Chorzów; Stadion Wisły Kraków; Oczyszczalnia Ścieków Czajka w Warszawie; Oczyszczalnia 
Ścieków Sitkówka-nowiny; Oczyszczalnia Ścieków WOŚ Wrocław; Port Lotniczy Okęcie Warszawa; Port Lotniczy Wrocław Strachowice; Port Lotniczy Modlin; Port Lotniczy Jasionka k. rzeszowa; Kopalnia ropy i Gazu LMG Sowia Góra; Podziemny 
Magazyn Gazu Wierzchowice; Kopalnia Bogdanka-Stefanów; Podziemny Magazyn Gazu rylowa-rajsko; rafineria Orlen; rafineria Lotos; Sky Tower Wrocław; Millenium Hall rzeszów; Galeria Echo Kielce; Galeria Słoneczna radom; Galeria Jurajska 
Częstochowa; Pittsburgh Glass Works Środa Śląska; IKEA Orla; Stora Enso Ostrołęka; Elektrownia Szczecin; Elektrownia Bełchatów; zakłady Azotowe Puławy; Cementownia Ożarów; Elektrociepłownia Kraków; Elektrociepłownia Siekierki Warszawa; 
Centrum Handlowe Wzgórze Gdynia; Bridgestone Stargard Szczeciński; Szpital Wojewódzki Wrocław; narodowe Forum Muzyki Wrocław; T-Mobile Office Park Warszawa; Mando Wałbrzych; Galeria Ogrody Odrzańskie Kędzierzyn Koźle; Warszawski 
Uniwersytet Medyczny; Stadion Jagiellonii Białystok; Oczyszczalnia Ścieków Dąbrowa Górnicza; Tunel pod Wisłą dla Oczyszczalni Ścieków Czajka; Huta Szkła TUr; Elektrownia Połaniec; Budowa bloku gazowo-parowego Głogów; Fabryka Pilkington 
Automotive Chmielów; Elektrociepłownia Tychy; BorgWarner Jasionka; PMG Kosakowo; Victoria Wałbrzych; Elektrociepłownia Bielsko-Biała; Elektrownia rybnik; ,,Wola Center” Warszawa; Miasteczko Business Park Development Warszawa; Dworzec 
PKP Katowice

Stadion narodowy Warszawa Port Lotniczy Wrocław Strachowice Cementownia Ożarów Oczyszczalnia Ścieków Czajka

zakłady Azotowe Puławy

Kocioł na biomasę w Elektrowni Szczecin

Stadion Baltic Arena Gdańsk

Sky Tower Wrocław

Stadion Miejski Poznań

Elektrownia Łagisza

Podlaskie Centrum Sztuki

Port Lotniczy Modlin
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FABRIKA, CENTRALA FIRMY BAKS
ul. Jagodne 5, 05-480 Karczew, tel. +48 22 710 81 00, fax: +48 22 710 81 01,  e-mail: baks@baks.com.pl

SKLAD BAKS, KATOWICE
Al. roździeńskiego 190b, 40-203 Katowice, tel. +48 32 781 01 31, fax: +48 32 781 01 32,  e-mail: magazyn.katowice@baks.com.pl 

SKLAD BAKS, ŁÓDŻ
ul. Pojezierska 95, 91-341 Łódź, tel. +48 42 611 17 32, fax: +48 42 611 29 09, e-mail: magazyn.lodz@baks.com.pl

KONTAKT ODDěLEní EXPORTU
tel. +48 22 710 81 10, fax: +48 22 710 81 25, e-mail: export@baks.com.pl 

TOMASz JACAK - vedoucí exportu
tel. +48 22 710 81 10, mobil: +48 601 071 242, e-mail: tomasz.jacak@baks.com.pl

TOMASz SIELSKI - špecialista pro klíčové zákazníky  
tel. +48 22 710 81 85, mobil: +48 603 685 501, e-mail: tomasz.sielski@baks.com.pl

ADAM WALICKI - zástupce vedoucího exportu
tel. +48 22 710 81 15, mobil:+48 667 944 957, e-mail: adam.walicki@baks.com.pl

ŁUKASz zALEWSKI -  špecialista exportu
tel. +48 22 710 81 66, mobil: lukasz.zalewski@baks.com.pl

rAFAŁ KLOCH - špecialista exportu
tel. +48 22 710 81 15, e-mail: rafal.kloch@baks.com.pl

WALDEMAr PIOTrOWSKI - špecialista exportu
tel. +48 22 710 81 66, mobil: +48 665 007 855, e-mail: waldemar.piotrowski@baks.com.pl

VELKÁ BRITÁNIE

FRANCÚZKO

šPAniELSKO

šVíCARSKO

čESKO

mAĎARSKO

CHORVATSKO
SLOVINSKO

SLOVENSKO

RUMUNSKO

BULHARSKO

UKRAINA

BIELORUSKO

RUSKO

šVÉDSKO

LITVA

LOtYšKO

EStÓnSKO

RAKÚSKO

BELgIE
NEMECKO

Polen

HOLANDSKO



Detailní informace o produktech, termínech dodání a vyhotovení cenových nabídek, získáte pro jednotlivé země na výše uvedených kontaktech

Výhradný distribútor pre Slovenskú a Českú republiku:

obchodní a technická podpora
Kontaktní informace

www.baks.com.pl

NOVÁ VERZE SOFTWERU 
NA PROJEKTOVÁNÍ KABELOVÝCH TRAS
dostupné na www.baks.com.pl 
nebo DVD disku

STRADER s.r.o., 
Šarišská 1997/20, 091 01 Stropkov, Slovenská republika
tel.: +421 54 7181 406, fax: +421 54 7181 408
inbox@strader.sk, www.strader.sk

Dcérska firma:
STRADER Čechy s.r.o. 
Čechova 3889, 580 01 Havlíčkův Brod, Česká republika
Tel/Fax: +420 569 640 693, Mobil: +420 773 836 889
info@strader.cz, www.strader.cz

Prevádzka:
SKLAD BRATISLAVA
Stará Vajnorská 37 (areál Welinghton) 831 04 Bratislava
Tel./Fax : ++421 2 4488 2700, Mobil: +421 915 936 458
skladba@strader.sk, www.strader.sk

SLOVENSKÁ REPUBLIKA

pobočka Bratislava + 421 2 4488 2700
Daniel Gnap +421 905 905 643 daniel.gnap@strader.sk
Tomáš Kysela +421 905 998 066 tomas.kysela@strader.sk
Štefan Štajgár +421 903 496 276 stefan.stajgar@strader.sk
Matúš Blesák +421 2 4488 2700 matus.blesak@strader.sk
Stanislav Žitný +421 2 4488 2700 stanislav.zitny@strader.sk

pobočka Stropkov + 421 54 7181 406
Ivol Liška +421 903 404 762 ivo.liska@strader.sk
Miloš Šlechta +421 915 905 052 milos.slechta@strader.sk
Martin Banka +421 918 560 098 martin.banka@strader.sk
Ján Gnap +421 907 951 062 jan.gnap@strader.sk
Juraj Antol +421 907 951 199 juraj.antol@strader.sk
Maroš Frančák +421 948 766 040 maros.francak@strader.sk
Mária Gnapová +421 908 972 706 maria.gnapova@strader.sk

 
ČESKÁ REPUBLIKA 
pobočka Havlíčkův Brod + 420 569 640 693
Martin Calta +420 773 836 899 martin.calta@strader.cz
Marek Calta  +420 773 836 889 marek.calta@strader.cz
Martin Jelínek +420 773 836 869 martin.jelinek@strader.cz
Dušan Duda +420 774 303 300 dusan.duda@strader.cz


